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Una taquilla és el que és 
 
Anomenem així el lloc on es venen els bitllets al públic en una 
estació, un teatre, un cinema, etc. (la paraula guixeta, que ha 
aconseguit certa popularitat, no és correcta). Ara bé, l'armari petit 
que utilitzem per deixar els objectes personals a la feina, al 
gimnàs, etc. no s’anomena taquilla, sinó armariet. 
 
Fulla o full? 
 
Si és una part d’un vegetal, una làmina metàl·lica o una part d’una 
finestra o una porta és una fulla (fulla d’enciam, fulla d’afaitar,  
porta de doble fulla…). En canvi, si és de paper és un full: full 
d’inscripció, full de reclamacions...  
 

 
Pasta de full, milfulls 
 
Per analogia amb els fulls de paper, en l’àmbit gastronòmic 
parlem de pasta de full o pasta fullada (hojaldre en 
castellà) i també de milfulls (milhojas en castellà).  
 
El curri 
 
Amb quines espècies s’elabora aquest condiment? Preneu-
ne nota, perquè alguna no l’anomenem correctament:  
cúrcuma, coriandre, mostassa, pebre negre, comí, 
canyella, clau, gingebre, nou moscada i cardamom. 
 
Amb roquefort o amb rocafort? 
 
La població del Llenguadoc on s’elabora aquest deliciós 
formatge s’anomena Rocafort. Aquest és el nom original 
occità i també català. Roquefort és la denominació francesa, 
la qual han acabat adoptant altres llengües, com ara el 
castellà. En català, doncs, usem la forma rocafort. Així, per 
exemple, podem preparar un filet amb rocafort, unes 
endívies amb rocafort o uns alvocats amb salsa de 
rocafort. 
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